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זוהר היומי
זוהר שמות — דף מ״ד ע״ב

פרשת בשלח

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )מ״ד ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

א. מָ לְ עָ יזוּ דְּ גִ רְ א בִּ לָ כְּ תַּ סְ אִ נָא לְ יכְ רִ טְ צְ א, אִ ר דָּ תָ חוֹד בַּאֲ לְ נָא בִּ שְׁ רַ פָּ תְ אִ ין דְּ גִ א, וּבְ מָ לְ עָ לְ

א ה דָּ לָּ י מִ כִ בָא. וְ צָּ ר הַ ל שַׂ ךְ אוֹ אֶ לֶ מֶּ ל הַ ךְ אֶ ר לָ בֵּ דַ יֵשׁ לְ ךְ הֲ ה לַעֲשׂוֹת לָ )מלכים ב ד( וּמַ

לָּא, כָּא. אֶ לְ מַ א דְּ לָ יכְ הֵ אלַת בְּ א עָ לָ לַת וְ לָא אַזְ ת וְ קַ א נַפְ לָ א, דְּ תָ תְּ י אִ גַבֵּ יכָא לְ רִ טְ צְ ה אִ מָ לְ

י רֵ קְ א אִ הוּא יוֹמָ הַ ינָא, וּבְ דִ ין )נ''א קיימין( בְּ בִ א יַתְ מָ לְ נֵי עָ כָל בְּ ים, דְּ ה גָּרִ וָ א הֲ א דָּ יוֹמָ

כָּא לְ י מַ גַבֵּ ךְ לְ יךְ לָ רִ טְ צְ י אַתְּ אִ ר לָהּ, אִ פָּט. אָמַ שְׁ מִּ ךְ הַ לֶ מֶּ . הַ ךְ לֶ יךְ הוּא מֶ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

. ךְ ידָ י בִּ ין דִּ דִ ל עוֹבָ לָּאָה, עַ עִ

תרגום לעברית

א, סֵּ ה כִּ לָּ חִ תְּ יךְ בַּ רִ י צָ הֲרֵ מּוּשׁ, שֶׁ שִּׁ קּוּן הַ מוֹ תִּ ינָם כְּ ם אֵ ה, הֵ נוֹרָ א וּמְ סֵּ כִ ן וְ חָ לְ שֻׁ ה וְ טָ מִ

יא הִ שּׁוּם שֶׁ ה? מִ טָּ ה מִ ימָ דִּ קְ ה הִ ה. לָמָּ טָּ ךְ מִ ר כָּ ה, אַחַ נוֹרָ ךְ מְ ר כָּ ן, אַחַ חָ לְ ךְ שֻׁ ר כָּ אַחַ וְ

י הִ יְ ה. וַ מָּ יָּבֹא שָׁ יּוֹם וַ י הַ הִ יְ יו. וַ לָ יב עָ בִ חָ ה שֶּׁ ם מַ ים אָדָ דִּ קְ כֹּל, וּמַ הַ ר מֵ יו יוֹתֵ לָ ה עָ יבָ חֲבִ

נָה שָּׁ ל רֹאשׁ הַ ה, אוֹתוֹ יוֹם, יוֹם טוֹב שֶׁ אֵ . וּבֹא רְ רוּהָ בֵּאֲ מוֹ שֶׁ א כְּ לָּ יזֶהוּ יוֹם זֶה? אֶ יּוֹם, אֵ הַ

נֵּה ר, הִ אָמַ ית וְ א לַשּׁוּנַמִּ רָ עוֹלָם, קָ נֵי הָ ים בּוֹ בְּ דִ קָ פְ נִ ם וְ עוֹלָ רוֹת הָ קְ דוּ עַ קְ פְ בּוֹ נִ יָה, שֶׁ הָ

עוֹלָם, ינֵי הָ דִ זֶּה בְּ יּוֹם הַ יֵּן הַ עַ י לְ תִּ רְ עַ טַ צְ ךְ הִ שּׁוּם כָּ זֹּאת. מִ ה הַ דָ חֲרָ ת כָּל הַ ינוּ אֶ לֵ תְּ אֵ דְ רַ חָ

קוֹם זֶה, מָ ד בְּ בַ י לְ תִּ דְ רַ פְ נִּ שּׁוּם שֶׁ עוֹלָם. וּמִ ת הָ זֶּה אֶ יּוֹם הַ ן בַּ רוּךְ הוּא דָּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ שֶׁ

ל ךְ אוֹ אֶ לֶ מֶּ ל הַ ךְ אֶ ר לָ בֶּ דַ יֵשׁ לְ ךְ הֲ ה לַעֲשׂוֹת לָ עוֹלָם. וּמֶ ל הָ ז שֶׁ רֹגֶ כֵּל בָּ תַּ סְ הִ י לְ תִּ כְ רַ טָ צְ הִ
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לֹא כֶת וְ לֹא הוֹלֶ  ינָהּ יוֹצֵאת וְ י אֵ הֲרֵ יכָה, שֶׁ רִ ה צְ שָּׁ אִ ה הָ ם מָ שֵׁ ר זֶה לְ בָ י דָ כִ בָא, וְ צָּ ר הַ שַׂ

ין, דִ ים )עומדים( בְּ בִ ם יוֹשְׁ עוֹלָ נֵי הָ כָּל בְּ ם, שֶׁ יָה גּוֹרֵ א יוֹם זֶה הָ לָּ ? אֶ ךְ לֶ מֶּ יכַל הַ הֵ ת לְ נֶסֶ כְ נִ

יכָה רִ ם אַתְּ צְ ר לָהּ, אִ פָּט. אָמַ שְׁ מִּ ךְ הַ לֶ מֶּ . הַ ךְ לֶ רוּךְ הוּא מֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ אוֹתוֹ יוֹם נִקְ וּבְ

? ךְ יִ יָדַ בְּ ים שֶׁ עֲשִׂ מַּ ל הַ יוֹן עַ לְ עֶ ךְ הָ לֶ מֶּ ל הַ צֶ ךְ אֵ ילֵ בִ שְׁ בִּ

טקסט הזוהר

יָא לְ ינָא תַּ דִ א )נ''א בזמנא( דְּ עֲתָ שַׁ א בְּ לָּ ת. אֶ רַ אַמְ אי קָ בֶת. מַ יֹשָׁ י  י אָנֹכִ מִּ תוֹךְ עַ ר בְּ וַתֹּאמֶ

יהּ עוּן בֵּ מוֹדְ תְּ א יִשְׁ לָ ילָּא, וְ עֵ ים לְ שִׁ רְ א יִתְ לָ חוֹדוֹי, וְ לְ ר נָשׁ בִּ שׁ בַּ רַ פְּ א יִתְ א, לָ מָ לְ עָ בְּ

ין ימִ שִׁ עוּן וּרְ מוֹדְ תְּ שְׁ אִ ינּוּן דְּ א, אִ מָ לְ עָ יָא בְּ לְ ינָא תַּ דִ נָא )אחרא( דְּ מְ זִ א בְּ הָ חוֹדוֹי, דְּ לְ בִּ

יהּ י לֵ עֵ בָ א לִ א, לָ ל דָּ עַ א. וְ יתָ מִ דְ קַ ן בְּ סָ פְ תָּ ינּוּן אִ ינּוּן, אִ ין אִ זַכָּאִ ל גַּב דְּ יהוּ, אַף עַ יְ חוֹדַ לְ בִּ

א מָּ ל עַ יךְ הוּא עַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ י דְּ חֲמֵ נָא רַ מְ כָל זִ בְ לַם, דִּ עָ א לְ מָּ ין עַ בֵּ א מִ שָׁ רְ פָּ תְ אִ ינִישׁ, לְ אִ לְ

תוֹךְ ה, בְּ רָ ינֵי כַּךְ אָמְ גִ ד. )ולא לבעי ליה לאיניש לאתפרש מן עמא לעלם( וּבְ חַ הוּ כְּ לְּ כֻּ

ין. א דֵּ ד יוֹמָ נָא עַ דְ בֵ עָ ה דְּ מָ יהוּ, כְּ נַּיְ א מִ שָׁ רְ פָּ תְ אִ ינָא לְ עֵ א בְּ לָ בֶת, וְ יֹשָׁ י  י אָנֹכִ מִּ עַ

תרגום לעברית

עוֹלָם, לוּי בָּ ין תָּ דִּ הַ ה )בזמן( שֶׁ עָ שָׁ א בְּ לָּ ה? אֶ רָ ה אָמְ בֶת. מָ יֹשָׁ י  י אָנֹכִ מִּ תוֹךְ עַ ר בְּ וַתֹּאמֶ

ן מַ זְ י בִּ הֲרֵ דּוֹ, שֶׁ בַ ירוּ אוֹתוֹ לְ לֹא יַכִּ  ה וְ לָ עְ מַ שׁוּם לְ יֶה רָ הְ לֹא יִ  דּוֹ, וְ בַ ם לְ ד אָדָ רֵ פָּ לֹּא יִ  שֶׁ

ים, יקִ דִּ ם צַ הֵ ל גַּב שֶׁ ם - אַף עַ דָּ בַ ים לְ עִ נוֹדָ ים וְ שׁוּמִ רְ ם שֶׁ עוֹלָם, אוֹתָ לוּי בָּ ין תָּ דִּ הַ ]אחר[ שֶׁ

ן מַ כָל זְ בְּ עוֹלָם, שֶׁ ם לְ עָ ן הָ ד מִ רֵ פָּ הִ ם לְ יךְ לָאָדָ רִ לֹא צָ ךְ  ל כָּ עַ אשׁוֹנָה. וְ רִ ים בָּ סִ פָּ תְ ם נִ הֵ

ד. ]ואין צריך האדם לפרש מן העם לעולם[ חָ אֶ ם כְּ לָּ ם כֻּ עָ ל הָ רוּךְ הוּא עַ דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ חֲמֵ רַ

זֶּה. יּוֹם הַ ד הַ י עַ יתִ שִׂ עָ מוֹ שֶׁ ם, כְּ הֶ ד מֵ רֵ פָּ הִ ה לְ לֹא רוֹצָ  בֶת, וְ י ישָׁ י אָנֹכִ מִּ תוֹךְ עַ ה בְּ רָ ן אָמְ כֵ לָ וְ
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טקסט הזוהר

א א יוֹמָ הָ א, דְּ ימָ יְּ א קַ עֲתָ אי שַׁ דַּ א וַ ע. הָ ישָׁ לִ הּ אֱ ר לָ גוֹ'. אָמַ הּ וְ ין לָ ן אֵ ל בֵּ בָ י אֲ זִ חֲ ר גֵּ יֹּאמֶ וַ

זֶּה ד הַ ן לַמּוֹעֵ ד בֶּ לֶ ה וַתֵּ שָּׁ אִ ר הָ הַ ן. וַתַּ ת בֶּ יָּה אַתְּ חוֹבֶקֶ ת חַ זֶּה כָּעֵ ד הַ ר לַמּוֹעֵ יֹּאמֶ ים. וַ גָּרִ

ין גִ א בְּ לָּ ית. אֶ א מִ עֲמָ אי טַ ית. מַ ר מִ תַ בָ אי. לְ דַּ ד וַ ע. לַמּוֹעֵ ישָׁ לִ יהָ אֱ לֶ ר אֵ בֶּ ר דִּ שֶׁ יָּה אֲ ת חַ כָּעֵ

א בָּא, מוֹתָ נוּקְ ר בְּ שָּׁ קָ תְ אִ אן דְּ ר, וּמַ שָּׁ קָ תְ בָּא אִ נוּקְ ר דְּ תָ אֲ לָהּ. וּמֵ עְ בַ א לְ לָ ב לָהּ, וְ יהִ יְ תְ אִ דְּ

ן. ת בֵּ יב אַתְּ חוֹבֶקֶ תִּ כְ יב, דִּ הִ יְ תְ הּ אִ לָ ן דְּ נָא לָ יהּ. מְ מֵ נַת קָ מְּ דַּ זְ אִ

תרגום לעברית

י הֲרֵ ת, שֶׁ דֶ ה עוֹמֶ עָ שָּׁ הַ אי שֶׁ דַּ י וַ ע, הֲרֵ ישָׁ לִ הּ אֱ ר לָ גוֹ'. אָמַ הּ וְ ין לָ ן אֵ ל בֵּ בָ י אֲ זִ יחֲ ר גֵּ יֹּאמֶ וַ

ד ן לַמּוֹעֵ ד בֵּ לֶ ה וַתֵּ שָּׁ אִ ר הָ הַ ן. וַתַּ ת בֵּ יָּה אַתְּ חֹבֶקֶ ת חַ זֶּה כָּעֵ ד הַ ר לַמּוֹעֵ יֹּאמֶ ם. וַ יּוֹם גּוֹרֵ הַ

לָּא ת? אֶ ם מֵ עַ טַּ ה הַ ת. מָ ךְ מֵ ר כָּ אי. אַחַ דַּ ד וַ ע. לַמּוֹעֵ ישָׁ לִ יהָ אֱ לֶ ר אֵ בֶּ ר דִּ שֶׁ יָּה אֲ ת חַ זֶּה כָּעֵ הַ

וֶת מָּ בָה, הַ נְקֵ ר בִּ שֵּׁ קַ תְ מִּ י שֶׁ בָה. וּמִ ל נְקֵ קוֹם שֶׁ מָּ ר מִ שַׁ נִקְ לָהּ. וְ עְ בַ לֹא לְ  הּ וְ ן לָ תַּ נִּ שּׁוּם שֶׁ מִ

ן. ת בֵּ כָּתוּב אַתְּ חֹבֶקֶ ן? שֶׁ תַּ לָּהּ הוּא נִ נוּ שֶׁ ן לָ נַּיִ נָיו. מִ פָ ן לְ זֻמָּ מְ

טקסט הזוהר

ךְ אי, בָּ דַּ יךָ וַ לֶ , אֵ יהָ לֶ לֹא אֵ  , וְ יךָ לֶ יב )בראשית יח( שׁוֹב אָשׁוּב אֵ תִ ם כְּ הָ רָ אַבְ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

ל עַ לוֹי. וַתַּ גְ רַ ים לְ דִּ א אַקְ בָּא, מוֹתָ נוּקְ א דְּ רָ טְ סִּ י מִ אָתֵ אן דְּ בָא. מַ נוּקְ א בְּ לָ ר, וְ שָּׁ קָ תְ אִ

כֹּלָּא. לָּאָה מִ ה עִ דוּשָׁ ת קְ מַ ן חָ מָּ תַ ין דְּ גִ ים, בְּ להִ אֱ ישׁ הָ ת אִ טַּ ל מִ הוּ עַ יבֵ כִּ שְׁ וַתַּ

תרגום לעברית

ךְ אי, בְּ דַּ יךְ וַ לֶ . אֵ יהָ לֶ לֹא אֵ  , וְ יךְ לֶ ם כָּתוּב )בראשית יח( שׁוֹב אָשׁוּב אֵ הָ רָ אַבְ ה, בְּ אֵ בֹּא רְ

ל הוּ עַ בֵ כִּ שְׁ ל וַתַּ עַ יו. וַתַּ לָ גְ רַ ים לְ דִּ קְ וֶת מַ מָּ בָה, הַ נְּקֵ צַּד הַ בָּא מִ י שֶׁ בָה. מִ נְקֵ לֹא בִּ  ר, וְ שַׁ נִקְ

כֹּל. הַ יוֹנָה מֵ לְ ה עֶ שָּׁ דֻ ה קְ תָ אֲ ם רָ שָּׁ שּׁוּם שֶׁ ים, מִ לֹהִ  אֱ ישׁ הָ ת אִ טַּ מִ

טקסט הזוהר

לֹא א, וְ יתָ בֵ א דְּ רָ קָ יא עִ הִ כָּאן, דְּ יָּלֶד. מִ לוֹם לַ ךְ הֲשָׁ ישֵׁ אִ לוֹם לְ ךְ הֲשָׁ לוֹם לָ ר לָהּ הֲשָׁ יֹּאמֶ וַ

. מוּהָ א אוּקְ הּ הָ פָ דְ הָ י לְ זִ חֲ יִּגַּשׁ גֵּ לָהּ. וַ עְ לֹא בַּ  יהּ, וְ רֵ תְ בַ לַת אֲ י אַזְ יהִ אִ א דְּ לָּ עוֹד אֶ
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לֹא עוֹד,  יִת, וְ בַּ ר הַ קַּ יא עִ הִ כָּאן שֶׁ יָּלֶד. מִ לוֹם לַ ךְ הֲשָׁ ישֵׁ אִ לוֹם לְ ךְ הֲשָׁ לוֹם לָ ר לָהּ הֲשָׁ מָ אֱ וֶ

. שׁוּהָ רְ י פֵּ פָהּ, הֲרֵ דְ הָ י לְ זִ יחֲ יִּגַּשׁ גֵּ לָהּ. וַ עְ לֹא בַּ  יו, וְ כָה אַחֲרָ לְ יא הָ הִ לָּא שֶׁ אֶ

טקסט הזוהר

א תָ מָ ה בְּ וָ כַד הֲ ים, וְ לֹהִ  אֱ ישׁ הָ ר אִ אָמַ כָא דְּ נָא הָ אי שְׁ ה לָהּ. מַ פֵּ רְ ים הַ להִ אֱ ישׁ הָ ר אִ יֹּאמֶ וַ

א לָ א, וְ תָ מָ א בְּ לָ יהּ, וְ תֵּ זָא דּוּכְ כָא )ס''א הוא( חַ הָ ים, דְּ להִ אֱ ישׁ הָ אי אִ דַּ כָא וַ א הָ לָּ ע. אֶ ישָׁ לִ אֱ

יהּ. מֵ י קָ יאֵ בִ י נְ נִ הֲווֹ בְּ א דַּ עֲתָ שַׁ בְּ

תרגום לעברית

יר עִ יָה בָּ הָ שֶׁ ים, וּכְ לֹהִ  אֱ ישׁ הָ ר אִ אָמַ ה שּׁוֹנֶה כָּאן שֶׁ ה לָהּ. מַ פֵּ רְ ים הַ לֹהִ  אֱ ישׁ הָ ר אִ יֹּאמֶ וַ

יוּ הָ ה שֶׁ עָ שָׁ לֹא בְּ  יר, וְ עִ לֹא בָּ  קוֹמוֹ וְ כָּאן )הוא( מְ ים, שֶׁ לֹהִ  אֱ ישׁ הָ אי אִ דַּ א כָּאן וַ לָּ ע? אֶ ישָׁ לִ אֱ

נָיו. פָ ים לְ יאִ בִ נְּ נֵי הַ בְּ

טקסט הזוהר

ה, ל עֲמוֹרָ עַ דוֹם וְ ל סְ יר עַ טִ מְ יָ' הִ יְ ר )בראשית יט( וַ אַתְּ אָמֵ ה דְּ מָ גוֹ', כְּ י וְ נִּ מֶּ ים מִ לִ עְ יָ' הֶ יְ וַ

יךְ רִ א בְּ שָׁ ר קוּדְ לָּא אָמַ ע. אֶ ישָׁ לִ ע אֱ לֹא יָדַ א  עֲמָ אי טַ י, מַ יד לִ גִּ לֹא הִ  א. וְ תָּ תַ לְ ינָא דִּ י דִּ א בֵּ דָּ

ית אי אִ דַּ יהּ הוּא. וַ ילֵ זָא דִּ בְּ זְ בִ א נְ הָ יהּ, לא יָמוּת, דְּ א לֵ ימָ י אֵ אי, אִ הַ יל לְ טִ נָא קָ ה אֲ הוּא, וּמָ

ינֵי כַּךְ גִ א, וּבְ ים מוֹתָ בָּא גָּרִ נוּקְ ר דְּ תָ אֲ ן, וּמֵ ת בֵּ יב אַתְּ חוֹבֶקֶ תִּ כְ ר, דִּ מַ תְּ א אִ הָ ת, דְּ ימָ מֵ יהּ לְ לֵ

יהּ. ר לֵ לָא אָמַ

תרגום לעברית

ין ית דִּ ה, זֶה בֵּ ל עֲמֹרָ עַ דם וְ ל סְ יר עַ טִ מְ ר )שם יט( וַה' הִ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ גוֹ', כְּ י וְ נִּ מֶּ ים מִ לִ עְ וַה' הֶ

ה רוּךְ הוּא, וּמָ דוֹשׁ בָּ קָּ ר הַ לָּא אָמַ ע? אֶ ישָׁ לִ ע אֱ לֹא יָדַ ם  עַ טַּ ה הַ י, מָ יד לִ גִּ לֹא הִ  ה. וְ טָּ ל מַ שֶׁ

יֵּשׁ לוֹ לָמוּת, אי שֶׁ דַּ יא. וַ לּוֹ הִ נָה שֶׁ תָּ מַּ י הַ לֹא יָמוּת, כִּ ר לוֹ -  ם אֹמַ ת זֶה? אִ הֱרֹג אֶ י אֶ נִ אֲ

ר לוֹ. ן לֹא אָמַ כֵ לָ וֶת, וְ ם מָ ה גּוֹרֵ בָ נְּקֵ קוֹם הַ מְּ ן, וּמִ ת בֵּ כָּתוּב אַתְּ חֹבֶקֶ ר, שֶׁ מַ י נֶאֱ הֲרֵ שֶׁ
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נֵּיהּ. א מִ יסָ לַק נִ תְּ סְ אִ מוּהָ וְ א אוּקְ הָ . וְ ךְ לֵ ךָ וָ יָדְ י בְ תִּ נְ עַ שְׁ ח מִ קַ נֶיךָ וְ תְ י חֲגוֹר מָ זִ חֲ גֵ ר לְ יֹּאמֶ וַ

הוּא הַ חוֹי דְּ ת אָרְ עַ יא יַדְ א הִ לָּ יל. אֶ ה אָזִ וָ י הֲ זִ יחֲ גֵ ן דְּ יוָ אי כֵּ מַ , אֲ ךָּ בֶ זְ עֶ ם אֶ ךָ אִ שְׁ י נַפְ חֵ יָ' וְ י יְ חַ

ל יְדוֹי. א עַ יסָ כַח נִ תְּ יִשְׁ אי דְּ דַ יהוּ כְּ לָאו אִ י, דְּ זִ יחֲ גֵ ע דְּ שָׁ רָ

תרגום לעברית

נּוּ. מֶּ נֵּס מִ ק הַ לֵּ תַּ סְ הִ שׁוּהָ שֶׁ רְ י פֵּ הֲרֵ . וַ ךְ לֵ ךְ וָ יָדְ י בְ תִּ נְ עַ שְׁ ח מִ קַ נֶיךְ וְ תְ י חֲגֹר מָ זִ יחֲ גֵ ר לְ יֹּאמֶ וַ

י כֵ רְ ת דַּ ה אֶ עָ יא יָדְ הִ לָּא שֶׁ . אֶ ךְ יָה הוֹלֵ י הָ זִ יחֲ גֵּ ן שֶׁ יוָ ה? כֵּ , לָמָּ ךָּ בֶ זְ עֶ ם אֶ ךְ אִ שְׁ י נַפְ חֵ י ה' וְ חַ

ל יָדוֹ. צֵא נֵס עַ מָּ יִּ י שֶׁ אִ דָ ינוֹ כְּ אֵ ע, שֶׁ שָׁ רָ י הָ זִ יחֲ אוֹתוֹ גֵּ

טקסט הזוהר

א רָ אַתְ ע דְּ יָדַ ע וְ ישָׁ לִ גַּח אֱ אַשְׁ א דְּ לָּ אי, אֶ מַ גוֹ'. אֲ ינָיו וְ ל עֵ ינָיו עַ עֵ יו וְ ל פִּ יו עַ ם פִּ יָּשֶׂ וַ

ינָיו, ל עֵ ינָיו עַ עֵ יו וְ ל פִּ יו עַ ם פִּ יָּשֶׂ א. וַ תָּ שְׁ יהּ הַ ר בֵּ שָׁ קְ תְ אִ ים, דְּ גָרִ א הוּא דְּ )דאתתא הוא( דָּ

יהּ. כָחוּ בֵּ תְּ שְׁ ין אִ יִּ חַ ר דְּ תָ לָּאָה, אֲ א עִ א אָחֳרָ רָ אַתְ יהּ בְּ א לֵ רָ שְּׁ קַ לְ

תרגום לעברית

קוֹם מָּ ע שֶׁ יָדַ יחַ וְ גִּ שְׁ ע הִ ישָׁ לִ אֱ לָּא שֶׁ ה? אֶ גוֹ', לָמָּ ינָיו וְ ל עֵ ינָיו עַ עֵ יו וְ ל פִּ יו עַ ם פִּ יָּשֶׂ וַ

ינָיו, ל עֵ ינָיו עַ עֵ יו וְ ל פִּ יו עַ ם פִּ יָּשֶׂ ת. וַ ר בּוֹ כָּעֵ שָׁ נִּקְ ם, שֶׁ גָּרַ ]שהאשה הוא[ זֶה הוּא שֶׁ

יִּים. ים בּוֹ חַ אִ צָ מְ נִּ קוֹם שֶׁ מָּ יוֹן, הַ לְ ר עֶ קוֹם אַחֵ מָ שֹׁר אוֹתוֹ לְ קְ לִ

טקסט הזוהר

א א חֲדָ ר רוּחָ עַ תְּ א אִ לָּ א, אֶ יתָ מִ דְ קַ יהּ בְּ ר בֵּ שָּׁ קַ תְ אִ ר דְּ תָ אֲ יהּ מֵ א לֵ רָ קְ אַעְ יל לְ א יָכִ לָ וְ

ין. מִ לְ עָ ים לְ אִ ה קָ וָ א הֲ י לָ כִ י לָאו הָ אִ יהּ. דְּ שֵׁ יהּ נַפְ יב לֵ אָתִ ר, וְ תָ אי אֲ הַ ר בְּ שַׁ קְ תְ אִ ילָּא, וְ עֵ לְּ מִ

ינוּ נוֹתֵ י שְׁ מֵ ר )תהלים צ( יְ אַתְּ אָמֵ ה דְּ מָ יר, כְּ יק יַתִּ לִ א סָ לָ ים, וְ מִ עָ ע פְּ בַ ד שֶׁ ר עַ נַּעַ ר הַ יְזוֹרֵ וַ

נָה. ים שָׁ עִ בְ ם שִׁ הֶ בָּ
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ר שַׁ נִקְ לָה, וְ עְ מַ לְ ת מִ ר רוּחַ אַחַ לָּא עוֹרֵ לָּה, אֶ חִ תְּ ר בּוֹ בַּ שַׁ נִּקְ קוֹם שֶׁ מָּ עֲקֹר אוֹתוֹ מִ לֹא יָכֹל לַ  וְ

ד ר עַ נַּעַ ר הַ יְזוֹרֵ ים. וַ עוֹלָמִ ד לְ יָה עוֹמֵ לֹא הָ  , ךְ לֹא כָּ ם  אִ שׁוֹ, שֶׁ ת נַפְ יב לוֹ אֶ שִׁ הֵ קוֹם זֶה וְ מָ בְּ

נָה. ים שָׁ עִ בְ ם שִׁ הֶ ינוּ בָּ נוֹתֵ י שְׁ מֵ ר יְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ר, כְּ ה יוֹתֵ לָ לֹא עָ  ים, וְ מִ עָ ע פְּ בַ שֶׁ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )מ״ה ע״א( ◆

טקסט הזוהר

אי מַ יהּ, אֲ י לֵ עֵ בָּ בוּק מִ י חָ כִ י הָ ן. אִ ת בֵּ ר אַתְּ חוֹבֶקֶ אַתְּ אָמֵ ה דְּ מָ יאָה, כְּ בִ א הוּא חֲבַקּוּק נְ דָ וְ

ד לָּא, חַ י. אֶ רֵ חֲבַקּוּק תְּ

תרגום לעברית

בוּק, יוֹת חָ הְ יךְ לִ רִ יָה צָ , הָ ךְ ם כָּ ן. אִ ת בֵּ ר אַתְּ חֹבֶקֶ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ יא, כְּ נָּבִ הִ הוּא חֲבַקּוּק הַ זְ וְ

ר, ר אַחֵ בָ מּוֹ. דָּ בֵּק עִ חַ תְ הִ ע שֶׁ ישָׁ לִ ל אֱ ד שֶׁ חָ אֶ מּוֹ, וְ ל אִ ד שֶׁ חָ א אֶ לָּ יִם - חֲבַקּוּק? אֶ עֲמַ ה פַּ לָמָּ

לוּי בּוֹ יָה תָּ הָ קוֹם שֶׁ ד, אוֹתוֹ מָ חָ בּוּק אֶ צַד זֶה. חִ ין לְ צַד זֶה בֵּ ין לְ יוּ בוֹ, בֵּ ים הָ בּוּקִ נֵי חִ שְׁ

לָּה פִ נַיִם. תְּ ן חֲבַקּוּק-שְׁ כֵ לָ יוֹנוֹת, וְ לְ ר עֶ גוֹת יוֹתֵ רָ דְ עֱלָה אוֹתוֹ לִ הֶ ר, שֶׁ בּוּר אַחֵ לָּה. חִ חִ תְּ בַּ

זֶהוּ לָּה, וְ חִ תְּ שׁוּר בּוֹ בַּ יָה קָ הָ קוֹם שֶׁ א זֶהוּ מָ לָּ לָּה? אֶ פִ יזוֹ תְ יא )חבקוק ג( - אֵ נָּבִ חֲבַקּוּק הַ לַ

נֵי פְ ם לִ עוֹלָ יוֹנוֹת הָ גְ ים שִׁ לוּיִ יוּ תְ ר בּוֹ, הָ שַׁ נִּקְ אוֹתוֹ יוֹם שֶׁ יֹנוֹת - שֶׁ  גְ ל שִׁ ל יָד. עַ לָּה שֶׁ פִ תְּ

ה זוֹ )בזו התפלה(. לָּ פִ ה בּוֹ תְּ רָ שְׁ ן נִקְ כֵ לָ ת, וְ ה שׁוֹלֶטֶ יְתָ ה הָ בוּרָ רוּךְ הוּא, וּגְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ
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